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A’ FELS. AUSTR. CSÁSZÁR, ES AP. KIRÁLY
KEGYELM ES ENGEDELMEBÖL.

Indúlt Eétsböl, Pénteken Majus 20-dik napján ,
1808'ik esztendőben.

M a g y a r  O r f z á g

g r á b ,  Május 8-kán April 8-kán igen p

f

solennitást tartott itt a’ Horváth orfzági Bán Gróf 
Gyulay Ur eö Ezcellentziája. Tárgya vala ennek, a’ 
mi esméretes hazafi vezérünk Generális Báró M é
cs é r y  nagy érdemeinek, és katonai vitézségének 
mellyet ezen hefzfzan tartott Frantzia véres káda. 
kozásokban fzámtalan sokízor kimutatott, a’ Mária 
Thérésia Katona Rendje Komendátori kerefztjével, ; 
felső rendelések fzerént, a’ parádéban ki állott B. 
-Alvintzy Regementje e lő tt, a* nevezett Rend’ it t
lévő Rittereinek, a’ T ifzti Karnak, ’s a’ Karistadti

S 8
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és Várasdi Gen. Komandóhoz tartozó polgári és
tona Elöljáróknak jelenlétekben, lett megtifztelte. 
tése. A ’ solennitás délelőtti 1 o órakor az istentefzte. 
let után ment réghez. Az installáló Bán Ur eö Exc.ja
a tárgyhoz illő ízép befzédet intézett a Generális

felelt. Be-Urhoz, a’ ki arra 
tsesitették az örvendetes solennitást, Megyés Püspök 
Verhovacz eö Exc ja és Gróf Draskovics eö Nagy
sága, az által, hogy az első 60, e’ pedig 24 ízemé, 
lyekre terített afztalnál, muzsikafzó és mozsárágyuk 
durrogása mellett , ’s Örvendetes pohárköfzönések 
között, vendégelték.meg a’ jelenlévő polgári és ka
tona tifzteket. Leg első tárgyok volt a’ pohárkö* 
néseknek, a’ rettenetefségek között fzerzet érdeme.

t  .

két édesen megjutalmaztató Cs. K. Felség, azután
a Bán Ur eö Exc.ja mint Instellator, harmadik az ezen 
solennitás igen érdemes tárgya a’ inegtifzteltetett 
Generális Ur

adta által nagy ér

. U

Ugyan ezen alkalmátólsáe'2*a
dernü Profeí’sor T. Fater Klohaimner Ur azon fzép

1 • V N  J f

Déák verseket, mellyek a jövő postanapon a’ Kurír
mellett találtatando Toldalékban fognak * • .t
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F r a n t z i a  B i r o d a l o m .
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Aprilis 30 
Paris

-kán. Innen a Csáfzárhoz és
leg kifsebb fzakadás nélkül

#

. Egy nap sem mulikel 
onnan ide és innen oda sok Kirirok

a’ nélkül 
ne küldet

A’ Státustanátsból bizonyos fzámú. Audi 
torok vannak kineveztetve, a1 kik ízű net nélkül jo

c? í i
4 1 Csáfzárhoz az ithon maradott Minis

terekből és A

Csáfzártol parantsolatokat hozván ezekhez
: viven,

Min-
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den környűlállások azt mutatják , hogy még eddig 
sem a’ Német tartományok és Romai Sz. Szék köm 
zött fennforgó kérdésekre, sem ezen utolsóbbnak

i

állapotjára nézve, nem tétetódtek.meg a’ végső ha.
9

tarozások. Annyit bizonyosnak lenni erölsítenek, 
hogy Cardinalis Bayonne, a’ ki a’ Romai Sz. Szék* 
réfzéröl eddig, a’ Nemet tartományokkal való Con
cordata elintézésében munkálódott, Frantzia hazafi 
lévén, nem megyen Romába vifzfza, hanem Valen- 
cében marad , a’ hova való. Cardinalis Caprarárol 
azt befzéllik, hogy meghatározott módon kinyilat
koztatta, hogy Nuntziusi foglalatofságát a* Párisi 
Udvarnál tovább folytatni nem akarja , ’s minden 
órán Mayland felé fogja útját Párisbol venni, és ott 
fog ennekutánna, mint az Olafz Királyság’ Alamisná- 
riussa, lakni. —  A z t, hogy a’ Napoleon Csáfzár 
Követtségi Ágense Lefebvre, a’ ki a’ Frantzia Kö~
vetnek Alquiernek Rómából való eltávozása után

4

még ott maradott vala, most már minden Követtsé*. 
gi papirossakkal egygyütt Rómát oda hagyta légyen, 
bizonyosan Írják a’ Romai levelek.

B o r g h e s e  Frantzia Csáfzári Hertzeg és & 
felesége P a u l i n a  Csáfzári Hertzegafzfzony, April. 
23-kán délben ágyuk’ dörgése között tortották aT 
mágok fényes bémeneteljeket Turinba. Gén. Menou 
Lovas és Granadíros sereggel tett nékiek tifzteletet* 
Az elöljárók eleikbe mentek, etc.

A ’ Nápolyi Kurir nevű Újság e’képpen fzoíl: 
, ,A z  orfzáglófzék kitanulta végezetre,

a

hogy
mimódon történt a’ Hadi Minister S a l i c e t t F  pa- 
lotájának puskapor által történt felvettetése. Vaia- 
mi gyújtó fzerfzámokkal és puskaporral töltött al
ku Imán y t hoztak által a’ ízomfzéd fzigetekról, és

S s 2
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azt a’ nevezett palotának égygvik boltjában a’ kő
falba rejtették.el. A ’ bolt' koltsa bizonyos Viscardi
nevű embernél volt. A ’ történetnek minden kör.
nyúlállásai kivilágosodtak; az efzközfzeméllyek és
tzimbaráfsaik , kitudódtak , és közziílök már néhányak 
kézközt vágynak. Az egéíz dolog nem soká véget
fog érni 
tetik. u

s akkor mivolta fzerént kihirdet-

A ’ Romai, Diarium nevű * Udvari Újságban eze
Ukét olvassuk:

,, Maria Clotilda Adelhaid Xavéria ájtatos em
lékezetű Szárdiniai Királynénak , és Paoló delia Cro-

Gy ii lek eze t’ felál Utójának , acének a’ Szenvedő 
fzentek közzé való felvétettetéseknek elintézésében 
dolgozik mostanában, a’ Pápa helybehagyásával, az 
Xstentifzteletre ügyeld Gyülekezet. —  Emmanuel 
Károly, Szárdiniai volt Király, a’ ki nehány efzten-

elötte az uralkodásról lemondott, Ts azólta 
itt Romában tartózkodott 
innen Frescatibe.

A zt a hírt terjefztették vala el némelyek

mostanában elutazott

hogy Romai Frantzia Kormányozó Generális Gróf
Miollis fzámos Cardinálisok és Praelatusók’ eleikbe 
olyan rendelést adott volna, hogy útjokat Frantzia. 
orfzágba vegyék és ott állapodjanak-meg. Mi ellen, 
ben azt erofsithetjuk, hogy e’ féle rendelések itt 
telyefséggel nem tétettettek; sót hogy a’ Sz. Szék 
elöljárói és a Frantzia Kormányozok, valamint fzin- 
tén a’ Frantzia katonák és a Romai lakosok között, 
fzakadatlanúl tart a’ jó egygyetértés.

A zt is az említett Diarium hirdeti, hogy a’ 
Papa, Romai Vice Kormányodévá nevezte Tornázó-
Arezzót.
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*Romába érkezett levelek azt A* erőfsitették 

hogy az Urbinói Hertzegség és a’ Márknak egy réfze 
Toskánához tsatoltatott volna. Azonközb^n még 
is fennmaradott a’ bizontalankodás , valóságot sen-w k *
ki sem tud.

Azonban minden belső és külső dolgok a’ magok 
rendjek fzerénf folytak Romában ; a’ változásokból, 
mellyek felól olyan előhír fzárnyalt, hogy a’ fzent 
héten fognának véghez menni, 
ezen nagy héten véghez menni fzokott ajtatofságok 
a’ bévett rendtartások fzerént mentek véghez, azzal 
a9 külömbséggel, hogy a’ Sz. Péter templomában a* 
Pápa hellyett Mattéi és An Cardinálisok tet-

semmi sem lett • az

ték a’ fzolgálatot, melyhez járult még az is hogy
a’ Zöld Tsötörtökön kiofztattatni fzokott áldás, a’ Sz.• I • ^

A tya által mostanában ofztatott-ki. O Szentsége 
megmaradott azon határozása m ellett, hogy a’ Mon
te Cavallói lakhellyét megváltoztatni nem fogja, a 
Pálmák kiofztását és a' tizenkét fzegények lábaik" 
megmosását, mint fzokása volt, tsak a’ házi templo« 
mában vitte véghez.

„E^ek között a’ környúiállások között jö tt ki, 
még pedig a’ közönséges megelégedésnek megnyeré
sével az a7 parantsolat, hogy a' féle titkos fegyvert, 
milyen a’ páltzaspádé, döfőkés, e tc , hordozni nem 
fzabad; hogy a’ ki ilyennel találtatik, elöfzör 12 
napi fogsággal és 5 Skadi fízetéfsel, másodikfzor két 
ennyivel bi'mtettetik-meg; és hogy a z , a" ki vala
kit ilyen fegyverrel megsebesít azonnal hadi Ítélő 
fzék eleibe állittafsék.

Igen nagy megilletődést okozott itt az
Szenátor Bonaparte Lucian ezen bizontalankodások
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között April. 15-kén Rómából eltávozott Mond
iák hogy valami Kirirnak hozzá való érkézese
okoz te eltávozását. Eleinten a mondatott hogy
tsak falusi jofzágára útazik-ki, hanem mikor látták 
hogy öt utazó fzekérrel indúl-el , már ekkor senki 
sem hitte többe, hogy mostanság vifzfza fogna oda 
menni (M int már tudjuk, Florentzia városában ál-
lapodott.meg feleségével és egéfz háznépével egyem

temben) etc (E levélből azt lehet leg bi
zonyosabban által látni, hogy, melly bizontalanok és 
fundamentom nélkül valók lettek légyen sok hírek,
mellyek egy időtől fogva a’ közönséges levelekben
közönségessé tétettettek).

A’ Párisi Móni tőrben a’ következő rövid levél
jött-ki B a y o n n é b o l  April. 28-dikán: a

A * Csáfzárné Ő F  ge tegnapestve ideérkezett.
A* tifztviselők, s a városiak küzzul való testörzők 9
néhány LovasRegcmentekkel egyetemben eleibemen 
tek vala 6 F.gének. A ’ város estvére meg vala vi< 
lágosittatva. A* Csáfzárné is azon Marsaki kastély 
ba fzállott-meg, melyben a’ Csáfzár van fzállva 
Ma az Asturiai Princz (nem nevezi Királynak) látó 
gátasát fogadta-el a Csáfzárné.

Május 3-kán e’képpen irt a’ Bayonnei kőrnyű

*

M ások felól a’ Párisi Monitor: A Békefség’
Fejedelme April, 26-kán megérkezett Bayonnébe
és a város fzomfzédságában egy kastélyban van fzál 
láson.

5
P a r i s ,  Május 4-kén. Bizonyos, hogy Fran

c ia  pártfogásnak köfzönheti a’ Békefség’ Fejedelme
* fogságból való kimenekedést. Mikor a tömletz*
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bői kivittek, még inge sem v o lt, s az ábráz;
néhány küvejk hozzúságú fzakáll fedezte.

Fontos egy Spanyol írónak előadása, a’ mely
ilyen fzavakon végz

,, Távol légyen

u
h o gj a F  ej e d e 1 m é

nek gazdagsága 50^ millió Frantzia Livrákra tétet 
tetvén , igen sokra tétetett volna. Sót mint bi
zonyos kútfők után erőssithétjuk, igen kevésre te
tetett Pénznem találtatott nálla mellyen
ő mejjképe ilyen tzímirással fzem léltetett: 
E m a n u e l ,  M e x i c ó i  C s á f z á r .  Hogy

♦ /•s o
ta

tományokba minémú hajlandóság uralkodott légyen 
eránta, megtettzik abból, hogy mihelyest az 0 meg- 
bukásának híre elterjedett a’ képit azonnal megé
gették ; Badasorban házát melyben fzületett s
még égy más házát, mellyel ugyan ott ajándékba
kapott v o lt , felégett sőt erőfsítik, hogy ke
reízttségének edényeit is öfzfze rontották. iV-dik

1  »

Károly már ez előtt is le akarta kétfzer tenni a’ Ki
rályságot a Fejedelmére ’s a’ Királyn
akarván bízni az Orfzáglást: hanem a’ FŐ , vagy 
nevezett Castiliai Tanáts, melynek tagjai a7 magok 
hazafiui jó indúlatjokról és igazságos voltokról es- 
méretesek , akadélyoztatták-meg.

A Fejedelmének mentségéül adták, 
ki a’ Frant zia levelek a’ következendő jegyzéseket
is 1

r * •

llyek azokat a’ történeteket foglalják summa
san magokba mellyek a’ IV-dik Károly orfzág
lása és

1

ténlek
Békefség Fejedelme’ ministersége alatt tör

u

„IV~dik Károly az 1788-dik efztendőben ült 
a/ Királyi izékbe; 1793-ban ellene a* Frantzia Ras~
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publika hadat izént; ezen hadakozának i
véget vetett a’ Baziliai békefség, a melly ha fze. 
rentsés nem volt is Spanyol orfzágra nézve, leg alább 
becsületére fzolgáit ebben való engedése, a melly 
fzerént t. i. St. Domingo fzigetének Spanyol réfzét 
Frantzia orfzágnak adta, úgymint a’ melynek a’ Spa. 
nyol kereskedés külömben sem vette volna semmi 
hafznát. Ezt követte 1796-ban a’ Spanyol és Fran
tzia orfzágok között való Védelmező és Megtámadó
(defensiv és cffensiv) Szövettség; 1797-ben egy
Anglus Admirális Kadixnak pufztitására küldetett, 
a’ melly ekkor külömben is eléggé pufztittatott a 
sárga hideg által. A ’ Spanyol vitézség azönközben 
ellene állott az ellenségnek; 1799-ben Pál Orofz
Csáfzár hadat izent Spanyol orfzágnak, azért 9 hogy
nem akart belé állani a’ második Coalitióba; 1800- 
ban az Anglusok kifzállottak Ferrol m ellé, hanem
innen is elkergette őket a Spanyol vitézség* Ugyan 
ezen efztendőben lépett Spanyol orfzág arra a’ Kö
tésre Frantzia birodalommal, melynek ereje fzerént 
az, ennek által engedte Pannát és Flacencziát, e’ pe
dig Hetruriai Királlyá tett egy Spanyel Princzet; 
1801-ben Portugálba az Olivenza nevű várat Spa
nyol orfzágnak, Spanyol orfzág Luisiánát Frantzia 
orfzágnak általengedték; 1802-ben réfztvévén Spa
nyol orfzág az Arniensi Kötésben, ebben áltálén- 
gedte Sz. Háromság fzigetét az Anglusoknak. Az 
Anglusok 1806-ben 4 Spanyol Frégátot véletlenül 
eltsípvén , ez azt arra indította, hogy ellenek hadat
izennyen. A ’ Trafalgari rettenetes tengeri ütközött 
>8o5.ben történt. Ugyan ezen efztendőben foglal
ták el ’s kéntelenittettek oda is hagyni az Anglusok
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Buenos-Ayrés varosát. Gen. Miránda fellázzafztani 
próbálta Spanyol Amerikát 1806-ban, a’ melly alatt 
az Anglusok vifzfza venni próbálták Buenos-Ayrest: 
hanem sem egygyikbol sem másikból nem lett sem- 

; 1807-ben két fegyveres sereget adott Spanyolmi

* «

orfzág Frantzia orfzágnak segittségére, meljyek köz- 
zül az egygyik Efzaki Német orfzágban tartózkodik, 
a’ másik a’ Frantziákkal egygyütt Portugáliát fog
lal ta-el. —  A’ Békefség Fejedelme a’ Baziliai békes
ségkötés által érdemelte ezt a7 fzép titulust.

A ’ Párisi M o n i t ö r n e k  leg ujjabb levelében
kijött y hivatal fzerént való tudósítások k ö zö tt, a
leg fontosabb ez a

„  B a y o n n e ,  Május 2. kán. N e g y e d i k  Ká.
Uui s a  Királyné Aprilis 27-kénes1 0 1 y

Burgosba érkezvén, Marschal Bessieres által rang-, 
jokhoz illő tifztelette 1 fogadtattak; 28-dikban V it-
tonába érkeztek ö F .gek, a’ hol Gén Verdier az

» *

100ott lévő Fr, tifzteket bemutatta ő F.geknek. 
Spanyol testörzók azok közziíl, a' kik az Asturiai
Princzet Bayonne felé kísérték v o lt, strázsára akar
ván a’ Királynál állani, ilyen fzavakkal igazította-ei 
Ókét magátol Ő F g e : Aranjuezben elfelejtkeztetek 
vala kötelefségetekról; nékem most nem kelletek

• : 4 i  %

parantsolom , hogy ezennel hagyjátok ide udvaro-
9

mat.
i*

Ezen fzókat nem közönséges hathatóssággal 
mondotta-ki a Király', 's azután Frantzia örállokat 
kívánt. Irunba 30-dikban érkeztek-meg ö F .gek, 
a’ hol Császári Adjutáns Lebrün egy levelet adott ál
tal Napóleontól a’ Királynak, A* Frantzia határfzél- 
hez érkezvén ó
által fogadtattak.

ott a' Neufchateli Hertzeg
az nap’ (30-dik-



ban} délutánni 2 órakor érkeztek-bé ö F .g e k , ágyú-
dörgés k ö zö tt, ’s az örzo sereg’ parádéja által tífz- 
teltetvén. Megfzállások’ hellyén a’ Cs. Fő Udvari
Marschal bémútatta Ő F jekn ek  azon fzeméiveket, 
a kik a’ fzolgálatot fogják kőrülettek tenni. Fél óra 
múlva bé érkézett a* Csáfzár a’ Marsaki kastélyból a’
városba, s hofzfzas Conferentiát tartott Ö 
Most tehát Bayonnéban vannak: a’ Csáfzár, Csáfzár -
ne ? *s a Spanyol Király és Királyné Ó Felségek, 
az Asturiai P rin tz, a ki magát nem rég’ Királynak 
is nevezte, néhány Infánsok, a’ Békefség’ Fejedel
me, sok Ministerek, és Grándesek. Midőn tegnap 
az ágyúdörgés az Ö Királyi F.gek megérkezésit hírül 
adta, azonnal öfzfzegyülekeztek az Austuriai Prin- 
tzel és öttsével Infáns Don Carlossal egyetemben 
minden itt lérő Spanyolok, az 0 F.gek fzállásán, 
hogy hazájok rendtartása fzerént kéztsókolás által 
térdelve köfzöntsék Ö F.geket. Az utolsók között 
néhányak voltak az öízfzeeskúvés’ réfzesei 
Midőn az
tak ő F .gek , az Asturiai Princz követni akarta Ő 
F .g ek et, hanem megakadalyoztatta a’ K irá ly , így 
fzollván hozzá Spanyol nyelven : Hogyan, Princz! 
nem elég méltatlansággal illette-e még az én őfz
hajamat? t i Ezen fzók menko módra megillették
a’ Princzet, ’s a’ jelenlévő Spanyolokat fzégyennel 
és ijedséggel töltötték-el A ’ Napoleon Csáfzárrai 
való hofzfzas befzélgetés közben, eleibe terjefztették 
Károly Király és Királyné, azokat a’ sok méltatlan
ságokat , mellyeket egy hónaptól fogva fzenvedtek, 
és azon vefzedelmeket, a’ mellyeknek kitétettetve 
voltak, Hathatósan leírták azoknak háládatlanságok



eránt viseltető bofzfzankodáfsokat, a kiket jó tété-
ménjeikkel m egtetéztek, hiváltképpen pedig a’ tes~ 
torzók alatsonyságát , a’ kik árulókká lettek vala. 
Gyakran vifzfzonozta a’ Király ezen fzavait: Csá. 
ízári F.ged nem tudhatja, mi légyen az ember
nek önnön gyermeke ellen 
nagyobb fzerentsétlenség nintsen. i Valami egy óra 
múlva vifzfza ment a’ Csáfzár a’ Marsaki kastélyba. 
A ’ Spanyol Király az útozás, és podagra miatt is, el- 
gyengúlvén, sokkal idősebbnek lenni látfzik, mint 
a ’ milyen valósággal* Egy Lováfzmester, egy Ka, 
marás, és egy TestörzÓKapitány vannak vélle. Teg
nap a’ Csálzárral és Csáfzárnéval a’ Marsaki kastély
ban ebédeltek a’ Király és Királyné Ő F.gek. Ma 
látogatáPsokra volt Ó F.geknek a’ Csáfzárné. sí mely
látogatás sokáig ta rto tt/4

•  i I» 1

H i r - a d á s .  __

Aiólmegnevezett-bátorkodom jelenteni, az ér
demes-Magyar egéíz közönségnekis ugyan, különö
sebben pedig, ennek azon réfzének, a’ mellyet tefz- 
n ek , a’ Helvétziai Vallástétei fzerént tanító-Tifz- 
teletes Lelki Páfztorok, a7 következendő tzímű mun
káknak , nem sokára, nyomtató sajtó alá lejendő 
adattatását :

i . Kerefztyén ember’ K é z i  K ö n y v e ,  mely
ben , egy A tya két gyermekeivel befzélgetvén, a* 
Kerefztyén Vallásnak, némely, de fő és elsőbb Igaz- 
ságait-adja elől. —  Ezt a’ Könyvet Német nyelven 
M u t s c h e l l e  S e b e s t y é n  irta , illyen tzim alatt: 
„Unterredungen eines Vaters mit seinen Söhnen übér



«52
die ersten Grundwahrheiteu der Christlichen Reli
gion.“  -—  A ’ ki tsak néüany sorait latta s olvastais
ezen minden Tanitványi \s esineröi előtt áldott em
lékezetben maradt tudós Profefsor Urnák, előreis 
gondolhatja, mit lehet ezen munkájátólis várni. ~  
Ezen munka már av törvényes megvisgálás alól ke
zemhez jö tt , és sajtó aláis adatott.

2. Oskolai Tanító Szótár; melyben azon fun. 
damentomos Gondolatok és Szók, mellyekkel mind 
a közönséges Tanításokban a’ Tanítók, és Tanulók, 
mind pedig a’ közbefzédben , még az egyúgyübb
JSTépekis»élnek , világosan megmagyaráz tatnak , ’s a*
gyermekeknek a’ gondolkodásban lehető hamari, és 
nyomos elindításokra alkalmaztatnak. E zt a
Könyvei Németül Zerrenner Károly illyen tzim alatt 
irta két réfzekben : „Hülfsbuch für lehrer undErzie- 
her bei den Denkübungen der Tugend.“  •—  Ez tsak 
úgy fog világofságot látni, ha valamely érdemes 
Nyomtató vagy Könyváros a’ közkézre való botsá-
tást maga magára válalja; vagy pedig vá
lamely Oskolák’ ’s gyermekek’ barátja, mpnkás párt 
fogása alá vefzi.

3. Halotti Predikátziókra való Rajzolatok: meU 
lyek közt találtatnak közönségesek , de mindenféle 
különös és rendkívül való környüláilásokra, és ese
tekre illőkis.
Predikátzió előtt mondandó Imádsagokis.

Egy ragafztékban lefznek Halotti
Ez út

tal a’ Rajzolatok’ fzáma 50 lefz. 
terjedéfsel hogy többnyire minden— vagy igen 
vés bövitéfsel lehet velek élni.

és pedig oly ki
ke4. tartozó Tem1 1 < •

pJombéli Imádságok három réfzekben. Az első
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Réfzben lefziiek minden Innépekre Predikátzió előtt 
és utánna mondandók. A’ másodikban. Kö
zönséges Vasárnapokra, különös és rendkívül való 
alkalmatofságokra Predikátzió előtt és utánna mon
dandók. —  A* harmadikban Hétköznapiak tiz hétre 
mellyek kozzül a’ két utólsó hetiek, az úgy neve
zett Penitentziális Hetekre valók lefznek. Egy
Ragafztékban pedig lefz az Agenda vagy liturgia,az 
az Az Úri Szent Vatsora Kifzolgáltatásására , a 
Házasok Ekklésiai egybeadására, és a’ Kerefztelésre 
illő elmélkedések és imádságok , mindenik alkalma- 
tofságra két ,  három, ’s több elmélkedések. —  Ezen 
két hátulsóbbakis már kéfzen vágynak; de tsak úgy 
és akkor mennek sajtó alá, ha azok, a’ kiknek fzá- 
mokra kéfzitettek, magokat előre fzámosan fogják 
jelenteni, a’ mindjárt következő, nagy érdemii T*
T . Uraknál: —  a’ kiketis, mind ezen híradás’ , má
sokkal való közlésére ’s terjefztésére , mind pedig a 
lejendo Eiörejelentők betses Nevek’ hozzám küldé
sére
re egy

a’ fzokott jutalom Ígérete mellett (minden tiz- 
, fzokott adódni) álazatoson kérek, ’s a’ kiket

illyeii rendel bátorkodók kiis nevezni.
%

D e b r e t z e n b e n  Generalis Notarius és Prédikátor
T T . Gál András Ur.

„  —  Tratualis Nótárius és Prédikátor T .T ,
Mt

✓

Diófzegi Sámuel Ur.
—  —  Profefsor T .T . Varga István Ur.

G y ő r b e n  Prédikátor T .T . Máár Péter Ur. 
H e d r a h e j e n  Prédikátor T.T. Sípos Sámuel Ur.
R. K o m á r o m b a n  Profefsor T .T . Eísedi János Ur. 
L o s o n t z o n  Prédikátor T .T , Lukáts M ihálj Ur*



jVíaros V á s á r h e l y e n  Erdélyben Profefsor T.T,
Köteles Sámuel Ur.

N a g y  H a r s á n y b a n  Prédikátor T .T . Kálós Mó*
ses Ur.

P á p á n  Profefsor T .T . Tóth Ferentz Ur.
S. P a t á k o n  Professor és Prédikátor T .T .  Látzai

Jósef Ux.
P e s t e n Senior és Prédikátor T .T . Báthori Gábor Ur. 
S z á l  on t án Prédikátor T .T . Lengyel Jósef Ur. 
S z a t h m á r o n  Prédikátor T .T . Németi István Ur. 
T ú r o n  Tractualis Nótárius és Prédikátor T .T . Le*

vai Bálint Ur.
V á r a d o n  Prédikátor T .T  Hétzei Pál Ur. —  

Vefzprémben Május 11-kén i goö.
0

Á n g y á n  J á n o s .  A' Veszprémi 
Reformata Ekklesia Prédikátora.

T u d ó  s í t á s

Tudtára adattatik az Isteni Tudományokban 
gyönyörködő bölts községnek, és tanuló Nevendék 
Papságnak , hogy három efztendó előtt a’ Pétsi Ne
vendék Papi Háznak Költségével újra ki adattatott
Deák in ama nagy tudományú Zsivics Máty
Pétsi Kánonok Urnák D ó g m a t  ik áj a,  mellyetPes- 
ten a’ G e n e r a l e  S e m i n a r i o  m ba n mint Kirá
lyi Tanító a’ Nevendék Papságnak több efztendokig 
eleibe ad ott, és utóbb minden hafznát venni aka 
róknak fzámára ki nyomtattatott 4 darabban mel 
lyeknek ára ofzveségefsen 5 forint, és fel találtatik 
ezen munka Budán a’ T . Kapucinusoknál, Pesten pe
dig Eggenberger Könyv áros Urnái,
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T u d o m á n y o s  T u d ó s í t á s ,

/
Képes Újság, a gyermekek fzámára, hat nyel-

. * »

ven kéfzült magyarázattal.
Hlyen tzimalatt j ön-ki, ezen efztendó kezde

, t

tétól fogva egy Munka, melly fertályefztendónként 
13 rézre mettzett képeket foglal magában ahozvaló 
félárkusnyi magyarázattal hat nyelven n. m. Magya
rul, Németül, Frantziául , Olafzúl, Tsehúl és Gö
rögül. A ’ képeken terméfzethistóriai tárgyakon k í
vül , a’ nemzetekesméretére, földleírásra, ’s tech

iára vezérlő dolgok is egyaránt jönnek eló , 
másokkal együ tt, mindazáltal megválogatva, hogy 
azok a’ gyermeki elmét a’ gondolkozásra és vizsgá
lódásra serkengefsék. A rézre mettfzett táblák
ízép papiw'osra lévén nyomtatva, terméfzeti fzínekre 
ki is vágynak festve.

Ezen tábláknak hat nyelven előadott magyará
zatja egyfzersmind a? gyermekek múlaítatásokra és 
oktattatásokra úgy alkalmaztatott , hogy minden 
nyelv a’ maga terméfzeti tifztaságában jelenik meg, 
fíleinten fzabtuk azokat 1 2 , 1 3 , efztendos gyer
mekek elméjéhez, de továbbá idősebbeket is tekin
tetbe vettünk, hogy a" Munka annál hafznosabb le-
hefsen.

• 1

Minden fertály efztendó végé/el egy tsomó 
jelenik me g, mellynek ára tsak 2 for. 30 kr. melly« 
nek első tsomóját már most a? Pesti Ts. Kir. FŐ Fos
ta hivatalnál meg lehet fzerezni, a’ hova a? kijöven
dő tsDinók ezután is leküldetnek. Négy tsomo^ egy

• ’ é
% • #
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darabot te fz , melljhez a’ Tzím az utolsó tsomóban
lefzl'z.

'  ♦ »

Hlyen módon reményük a’ kiadók , hogy las
sanként olly hafznos és oltsó Munkát adhatnak a*
gyermekek *s az ifjúság kezekbe, melly mind belső 
intézetére, mind tsinofságára és jó tzéijára nézve 
Nemzeti könyv lehet idővel az Aulztriai Tartomá
nyokban; és valamint azok kik ennek kiadásában 
munkások; úgy az alábbírtt is, ki a* tulajdonkép- 
penvaló kiadást magára vállalta, a Munka tükélle- 
tesítesére, mindent elkövet.

Bétsben Aprilis 15-dikén 1808»
R e i l l y  F e r ö n t z .

(Némellyek ezen Képes Újság eránt hozzánk, 
a’ Magyar Kurir íróihoz is folyamodtak ; meilyre 
nézve jelentjük , hogy ennek Érdemes Kiadójával 
semmi öfzveköttetésben nem vagyunk, é s , hogy az

\  * *  _  * 1 $

eránt tsak oda t, i. Reilly Úrhoz kell a leveleket 
útasítni).

*
r

%

Medárdusnapi Pesti vásárban, az
. *

odvaló Könyvárosoknál meg lehet már kapni :
A ’ Bertuch Terrméfzethistoriai Képes.könyve 

Vl.dik Darabját is, melly mint az elébbeniek 50 ki
festett táblákat foglal magában , deák, magyar, né
met és frantzia magyarázattal. A z ára 12 for. 38kr.


